
 
 

HERRIKO JAIETAN ETA BESTE 
OSPAKIZUN BATZUETAN JARTZEN DIREN 
TXOSNEN ETA ANTZEKOEN JARPENA, 
ESLEIPENA ETA FUNTZIONAMENDUA 
ARAUTZEKO ORDENANTZA 
 
 
I. TITULUA. XEDAPEN OROKORRAK 
 
 
1. Artikulua- Helburua eta aplikazioa 
eremua 
 
1.- Ordenantza honek, herriko jaietan eta 
beste ospakizun batzuetan, udalaren txosnen 
eta antzeko jarpenen instalazioa arautzea du 
helburua, eta baita horien esleipena eta 
funtzionamendua ere herriko jaietan. 
 
 
2.- Ordenantza honen aplikazio-eremua 
Derioko udalerria da. 
 
 
II. TITULUA. HERRIKO JAIETAN ETA 
BESTE OSPAKIZUN BATZUETAN 
MUNTATZEN DIREN UDAL TXOSNEN ETA 
ANTZEKOEN INSTALAZIOA 
 
 
2. Artikulua. Ezaugarri orokorrak 
muntatzeko 
 
1.- Instalazioak, kioskoak eta antzekoak 
udalaren direnean, Udaleko langileek 
muntatuko dituzte. Instalazio horiek behar 
besteko baldintza tekniko guztiak bete 
beharko dituzte, pertsonen eta ondasunen 
segurtasuna bermatzeko eta hirugarrenei 
enbarazurik ez egiteko. Izan ere, kasuan-
kasuan indarrean dauden araudiak  beteko 
dituzte, baina bate ere, honako baldintza 
hauei buruzkoak: sendotasuna, egituren 
funtzionamendua, prebentzio-neurriak, suteen 
aurkako babesa, osasungarritasuna eta 
higienea. 

 
Instalazioak beharreko ur-hornidura eta 
elektrizitatea edukiko ditu. 

 
 

2.- Instalazioak Udalak zehaztutako lekuetan 
jarriko dira, aldez aurretik Udal Zerbitzu 
Teknikoen ontzat emana edo txostena 
kontuan hartuta. 

 
Instalazioak lokalen barruan jartzen direnean, 
horrelako jarduerak garatzeko moduko 
baldintzak betetzen dituzten lokalean baino ez 
dira jarriko. 

 
 
 

ORDENANZA REGULADORA DE LA 
INSTALACIÓN, ADJUDICACIÓN Y 
FUNCIONAMIENTO DE TXOSNAS Y 
SIMILARES QUE SE INSTALEN CON 
MOTIVO DE LAS FIESTAS PATRONALES 
Y OTRAS CELEBRACIONES 
 
TÍTULO I. DISPOSICIONES GENERALES 
 
 
Artículo 1.- Objeto y ámbito de aplicación 
 
1.- La presente Ordenanza tiene por objeto 
regular la instalación de txosnas y similares, 
de propiedad municipal, que se monten con 
ocasión de las fiestas patronales y otras 
celebraciones, así como su adjudicación y 
funcionamiento en las fiestas patronales. 
 
2.- El ámbito de aplicación de la presente 
ordenanza corresponde al municipio de 
Derio. 
 
 
TÍTULO II. INSTALACIÓN DE TXOSNAS Y 
OTRAS SIMILARES DE PROPIEDAD 
MUNICIPAL QUE SE MONTEN CON 
OCASIÓN DE LAS FIESTAS PATRONALES 
Y OTRAS CELEBRACIONES 
 
Artículo 2.- Características generales para 
el montaje. 
 
1.- Las distintas instalaciones, txosnas, 
quioscos y similares cuando sean propiedad 
del ayuntamiento deberán ser montadas por 
personal del Ayuntamiento, y deberán reunir, 
en todo caso, las condiciones técnicas 
necesarias para garantizar la seguridad de 
las personas y bienes y evitar molestias a 
terceros, de conformidad con la normativa en 
vigor en cada momento, particularmente en 
cuanto a condiciones de solidez, 
funcionamiento de las estructuras, medidas 
de prevención y protección contra incendios, 
así como de seguridad e higiene. 
 
La instalación deberá contar con el 
suministro de agua y electricidad 
correspondiente 
 
2.- Las instalaciones se colocarán en los 
lugares señalados por el Ayuntamiento, 
previo visto bueno o informe del Servicios 
Técnico Municipal. 
 
Para el caso de instalaciones en el interior de 
locales, únicamente se realizarán en aquéllos 
que reúnan las condiciones para el ejercicio 
del tipo de actividad que se trate. 
 
 
 



 
3. Artikulua. Kokagunea, txosnen kopurua 
eta epeak. 

 
1.- Alkateak ala Kulturako Zinegotzi- 
ordezkariak, aldez aurretik dagokien Arlo 
Teknikoen ontzat emanarekin ala 
txostenarekin, honakoak zehaztuko ditu: 
eremua non jarriko diren, zenbat instalazio 
egongo diren eta epeak zeintzuk izango diren. 

 
 

2.- Alkateak edo, hala badagokio, Zinegotziak, 
alde horiek zehaztu aurretik, Herriko Jai 
Batzordeari edo gainontzeko ospakizunen 
elkarte-antolatzaileei audientzia eman ahal 
izango die. 

 
 

III. TITULUA. HERRIKO JAIAK DIRELA- 
ETA MUNTATZEN DIREN UDALAREN 
TXOSNEN ETA ANTZEKOEN 
FUNTZIONAMENDUA ETA HORIEN 
USTIAKETAREN ESLEIPENA 

 
 

4. Artikulua – Eskabideen aurkezpena 
 

1.- Txosnak ustiatzeko baimena izango dute 
kultur-, kirol- eta gizarte-elkarte guztiek, baldin 
eta baldintza hauek betetzen badituzte: dirua 
irabazteko asmorik ez edukitzea, euren 
jarduerak Derioko udalerrian egitea, eta 
Elkarteen Udal Erregistroan inskribatuta 
egotea. 

 
2.- Eskabideak aurkeztuko dira Derioko 
Udaleko Erregistroan, Udalak jarritako epe 
barruan eta moduan. 

 
 

5. Artikulua. Irizpideak txosnen ustiaketa 
esleitzeko 

 
1.- Eskariak aurkeztu ondoren, txosnak 
jartzeko kopurua eskabide-kopurua baino 
handiagoa bada, Udalaren esku geratuko da 
txosnen erabakia, jai esparruan banaketa 
hobeto banatzearren. 

 
 

2.- Eskabidea aurkeztu dutenen kopurua 
Udalak baimendutako txosnena baino 
handiagoa bada, honakoa arau hauek 
aplikatuko dira: 

 
a) Herriko jaiak antolatzen direnean Jai 
Batzorde baten lankidetzarekin, horrek 
lehentasuna izango du gainontzeko 
eskatzaileen artean jarriko diren txosnaren bat 
esleitzeko. 
 
b) Jai-batzordeari txosnaren bat esleitu 
ondoren, txosna gehiago izanez gero, 
esleipen prozeduratik kanpo geratuko dira 

 
Artículo 3.- Ubicación, número de txosnas 
y períodos. 
 
1.- La determinación del recinto de txosnas, 
ubicación de las mismas dentro del mismo, 
número de txosnas y períodos serán en todo 
caso determinados por el Alcalde/sa o 
Concejal/la Delegado/a de Cultura, previo 
visto bueno o informe de las Áreas Técnicas 
implicadas. 
 
2.- El Alcalde/sa o Concejal/a en su caso, 
con anterioridad a la determinación de dichos 
aspectos podrá dar audiencia a la Comisión 
de Fiestas Patronales o a la/s asociación/es 
co-organizadora/s en el resto de eventos. 
 
 
TÍTULO III. ADJUDICACIÓN DE LA 
EXPLOTACIÓN Y FUNCIONAMIENTO DE 
TXOSNAS Y SIMILARES DE PROPIEDAD 
MUNICIPAL QUE SE MONTEN CON 
OCASIÓN DE LAS FIESTAS PATRONALES 

 
 
Artículo 4.- Presentación de solicitudes 

 
1.- Podrán optar a la concesión del permiso 
para la explotación de las txosnas todas las 
Asociaciones de carácter  cultural, deportivo y 
social, sin ánimo de lucro, que  desarrollen 
su actividad dentro del municipio de Derio y 
que estén inscritas en el Registro Municipal 
de Asociaciones. 

 
2.- Las solicitudes se presentarán en el 
Registro del Ayuntamiento de Derio dentro del 
período y en la forma señalada por el 
Ayuntamiento. 

 
Artículo 5.- Criterios para la adjudicación 
de la explotación de las txosnas 

 
1.- Presentadas las solicitudes, si el número 
de txosnas a instalar fuera superior a las 
solicitudes presentadas, queda a disposición 
del Ayuntamiento la decisión sobre las 
txosnas a no instalar para beneficio de la 
distribución del espacio festivo. 

 
2.- Si el número de solicitudes fuera superior 
al número de txosnas autorizadas por el 
Ayuntamiento, se aplicarán las siguientes 
reglas: 

 
a) Cuando las fiestas patronales se 
organizaran con la colaboración de una 
Comisión de Fiestas dicha comisión tendrá 
derecho preferente con respecto a los demás 
solicitantes para la adjudicación de una de las 
txosnas que se instalen. 
b) Adjudicada una de las txosnas a la 
Comisión de Fiestas, para la adjudicación del 
resto de txosnas, si las hubiere, quedarán 



aurreko urtean esleipendunak izan diren 
elkarteak. 
 
 
c) Txosnak esleitzeko honako irizpide hauek 
ere hartuko dira kontuan: 

 
1) Elkarte eskatzailearen erroak eta 
ibilbidea. 
2) Bazkide eta kide kopurua. 
3) Koordinazio-maila eta elkarteak urtean 
zehar beste proiektu batzuetan duen 
agerpena edo udalerriarentzat. 
4) Herriko jaietan partizipazioa. 
5) Aurreko urte bietan larritzat edo oso 
larritzat jo daitekeen arau-hausteagatik 
zigortua ez egotea. 
6) Txosna ustiatzeko esleipenduna ez 
izatea aurreko urteetan. 

 
 
 

d) Arestian ikusitako irizpideengatik ezin bada 
erabaki azkenean, zozketa bat egingo da, eta 
eskatzaile inplikatuak zozketan egongo dira. 

 
 
 

3.- Hala adierazten duten taldeek edo 
elkarteek beste talde batzuekin jarri ahal 
izango dute txosna, beti ere Ordenantza 
honetan zehaztutako baldintzak betetzen 
badituzte. Erabaki hartzen bada txosna esleitu 
ondoren elkarte bati, lehendabizi Udalari 
jakinarazi beharko zaio, eta arautegia ez 
betetzeagatiko edo hondamenak 
sortzeagatiko erantzukizuna txosnaren ardura 
duten guztiena izango da. 

 
 

6.- Artikulua – Eskabideen ebazpena. 
 
 

1.- Aurkeztutako eskabideak ebatziko ditu 
jaietan gai den Zinegotziak, araudi honetan 
ezarritako irizpideen arabera, eta udal 
teknikarien proposamena kontuan hartuta. 

 
 
 

2.- Esleipendunaren batek ustiaketari uko 
egiten badio, jai-arloko Zinegotziak beste 
eskatzaile bati esleituko dio, beti ere 
arrazoituta egiten bada, eta arautegi honetan 
xedatutakoaren  arabera, teknikari eskudunek 
horrela proposatuta. 

 
 
 

3.- Eskabideak ebatzi ondoren, esleipendunek 
hitzarmen bat sinatuko dute udalarekin, non 
araudi honen ondorioz sortzen diren 
betekizun guztiak betetzeko konpromisoa 
hartzen duten.  
 

fuera del proceso de adjudicación aquellas 
asociaciones que el año inmediato anterior 
hayan resultado adjudicatarias. 
 
c) Para la adjudicación de las txosnas, se 
tendrá además en cuenta: 

 
1) Arraigo y trayectoria de la asociación 
solicitante. 
2) Número de socios e integrantes 
3) Nivel de coordinación y presencia de la 
asociación a lo largo del año en otros 
proyectos orientados o para el municipio. 
4) Participación en las fiestas patronales 
del municipio. 
5) No haber sido sancionado en los dos 
años anteriores por alguna infracción 
recogida en la presente ordenanza 
tipificada como grave o muy grave. 
6) No haber sido adjudicatario de la 
explotación de la txosna en años 
anteriores. 

 
d) En caso de que finalmente no se pueda 

dirimir por los criterios anteriormente 
contemplados, se procederá a un sorteo al 
que asistirán los solicitantes implicados. 

 
3.- Los colectivos, grupos o asociaciones que 
así lo expresen podrán compartir txosnas con 
otros grupos, siempre que cumplan las 
condiciones de las presente Ordenanza. Si 
dicha decisión, se produjera con posterioridad 
a la adjudicación de la txosna a una de las 
asociaciones, como primer paso el 
ayuntamiento deberá ser informado, y las 
responsabilidades que pudieran originarse del 
incumplimiento de la normativa, desperfectos 
realizados serán por cuenta de todas las 
asociaciones que regenten la txosna. 
 
Artículo 6.- Resolución de las solicitudes. 

 
1.- Las solicitudes serán resueltas, de forma 
motivada y de acuerdo con los criterios 
establecidos en la presente normativa, por 
el/la Concejal/a competente en materia de 
fiestas a propuesta de los/as técnicos/as 
municipales competentes. 

 
2.- En caso de renuncia a la explotación por 
alguno de los adjudicatarios, se adjudicará a 
un nuevo solicitante, también de forma 
motivada y de acuerdo a los criterios 
establecidos en la presente normativa, por el 
Concejal/a competente en materia de fiestas 
a propuesta de los/as técnicos/as 
competentes. 

 
3.- Resueltas las solicitudes, los 
adjudicatarios firmarán un convenio con el 
ayuntamiento en el cual se comprometen a 
cumplir con todas las obligaciones derivadas 
de la presente normativa. 

 



 
7. Artikulua.- Ordutegia txosnak zabaltzeko 
eta ixteko 

 
1.- Udalak erabakiko du noiz ireki eta itxiko 
diren txosnak. Dena den, ondo ikusteko 
moduko kartel bat jarriko da kartela, jendeak 
txosna zer ordutan itxiko den jakin dezan. 

 
 

Ixteko ordua iristean, megafonia eta soinua 
igorgailuak itzali egingo dira, txosna itxi eta 
garbitu egin behar dituzten pertsonak baino 
ez dira barruan egongo. 

 
 
 

2.- Goizeko 11:00ak baino lehenago 
debekatuta dago txosnak  zabaltzea, salbu 
Udalak horretarako baimena ematen badu. 

 
 

3.- Txosnak itxita egongo dira, eta, beraz, jai 
egitarauko jai-jarduerak kontuan hartuta, Jai 
Batzordeak, Udalak zein elkarte-
antolatzaileak hala adierazten dutenean, ezin 
izango du txosnak funtzionatu. 

 
 
 
8. Artikulua. Esleipendunen betekizunak 

 
 

1.- Esleitutako elkarteek arautegi honetako eta 
aplikagarria diren gainontzeko arautegietako 
baldintzak bete beharko dituzte. 
 
Horrez gain, txosnen funtzionamenduarekin 
lotuta Udalak ezarri edo eskatzen dituen 
baldintza guztiak bete beharko dituzte. 
 
 
2.- Txosnen elkarte-esleipendun guztiek 
jaietan parte hartuko dute Jai Batzordearekin 
lankidetzan, gutxienez jai- programako ekitaldi 
batean. 
 
 
 
3.- Txosnen ustiaketa ez diete inoiz 
hirugarrenei lagako. 
 
4.- Estetika Udalak arautuko du. 
 
 
5.- Txosnetan jarriko diren errotulu, abisuak 
edo kartelak egingo dira, nolanahi ere, 
euskarari buruzko indarrean dagoen UDAL 
ARAUDIAren arabera. 

 
 

6.- Jendaurrean saltzeko prezioak merkatuko 
unean uneko prezioen araberako izango dira, 
eta jendeak ondo ikusteko moduko kartelean 
egongo dira ikusgai. Eta kartel hori izango da, 

 
Artículo 7.- Horario de apertura y cierre de 
las txosnas 

 
1.- El horario de apertura y cierre será el 
establecido por el Ayuntamiento, debiéndose 
en todo caso colocar en la txosna un cartel 
visible que indique el horario para 
conocimiento general del público. 

 
Llegada la hora marcada del cierre, dejará de 
funcionar la megafonía y los aparatos 
emisores de sonido, se procederá al cierre de 
la txosna y únicamente permanecerán en su 
interior personas encargadas del cierre y 
limpieza. 

 
2.- Queda prohibida la apertura de las 
txosnas antes de las 11:00 horas, salvo 
autorización expresa del Ayuntamiento. 

 
 
3.- Las txosnas permanecerán cerradas y, por 
lo tanto, no podrán funcionar cuando así lo 
requiera la Comisión de Fiestas, 
Ayuntamiento u asociación co- organizadora 
del evento, en razón de diversas actividades 
festivas contempladas en el programa de 
fiestas. 
 
Artículo 8.- Obligaciones de los 
adjudicatarios/as 

 
1.- Las asociaciones que resulten autorizadas 
están obligadas al cumplimiento de los 
requisitos exigibles por esta normativa y por el 
resto de normativa vigente de aplicación. 

 
Asimismo, deberán cumplir con todas las 
condiciones impuestas o exigidas por el 
Ayuntamiento en relación al funcionamiento 
de las txosnas. 

 
2.- Todas las asociaciones adjudicatarias de 
una txosna, deberán participar en las fiestas 
colaborando junto con la Comisión de Fiestas, 
al menos en una de las actividades del 
programa festivo. 

 
3.- La explotación de las txosnas nunca podrá 
ser cedida a terceros. 

 
4.- La estética será regulada por el 
Ayuntamiento. 

 
5.- Los rótulos, avisos o carteles que se 
instalen en las txosnas deberán realizarse, en 
todo caso, cumpliendo con la NORMATIVA 
MUNICIPAL vigente en materia de euskera. 

 
 
6.- Los precios de venta al público se 
expondrán visible al público, en concordancia 
con los precios del  mercado en el momento 
cumpliendo con la NORMATIVA MUNICIPAL 



euskarari buruzko indarrean dagoen UDAL 
ARAUDIAren arabera. 

 
7.- Edari alkoholdunak 18 urtetik beherakoei 
saltzeko debekuari dagokion kartela jarri 
beharko da. 

 
8.- Baimendutako txosnek estetika, 
garbitasuna eta ordean zaindu beharko 
dituzte, txosnaren barruko aldean zein 
kanpoko aldean, hau da, txosnaren edo 
txosna-eremuaren inguruan. 

 
 

9.- Txosnak guztiz utzita eta prestatuta egon 
beharko dira udalak finkatuko duen egunean 
kentzeko. 

 
10.- Bide publikoetako soinu-igorpenaren 
gehienezko maila 95 dezibeliokoa izango da 
jardueraren hasieratik 24:00etara arte 
(jarduera ez da inoiz 11:00ak baino lehenago 
hasiko). Eta 80 dezibeliokoa izango da 
24:00etatik hasi eta itxi arte. 

 
11.- Txosnak dagozkion erantzukizun zibileko 
poliza izango du. 

 
 

12.- Txosna kentzeko edo desmuntatzeko 
xedearekin, txosna utziko da udalarekin 
sinatutako hitzarmenean adierazten den 
egunean. 

 
9. Artikulua.  Debekuak. 

 
1.- Debekatuta dago alkohol edariak 18 urtetik 
beherakoei ematea eta/edo saltzea. 
 
2.- Debekatuta dago pertsonen duintasunaren 
aurka doazen eta horrekin jai-jardueretako 
elkarbizitza arriskua jar dezaketen kartel eta 
sinboloak erabiltzea. 
 
3.- Debekatuta dago txosnako elkarte 
onuradunak jai-egitarautik kanpoko dagoen 
edozein jarduera antolatzea, aldez aurretik 
udalak zein jai-batzordeak ezagutu, jakinarazi 
eta adostu ez badin badute. 
 

 
4.- Jaiei dagozkien jardueretan, hala nola, 
berbena, kontzertuak, kaleko antzerkiak edo 
bestelako ekintzak, txosnek ezingo dute euren 
megafonia konektatu. 

 
5.- Erabat debekatuta dago txosnen barruan 
16 urtetik beherako pertsonak egotea. 

 
 

10. Artikulua. Higiene eta osasun arloko 
baldintzak: 

 
1.- Indarrean dagoen arautegiak edo 
baimenak eskatzen dituen higiene- osasun 

vigente en materia de euskera. 
 
 
7.- Se deberá colocar un cartel de prohibida la 
venta de alcohol a menores de 18 años. 

 
 
8.- Las txosnas autorizadas están obligadas a 
cuidar la estética, limpieza y orden tanto 
interno de la txosna como externo en las 
inmediaciones de la mismo o del recito de 
txosnas. 

 
 
9.- Las txosnas deberán estar totalmente 
vacías y preparadas para su retirada en la 
fecha indicada por el ayuntamiento. 

 
10.- Los niveles máximos de emisión acústica 
en vías públicas será de 95 decibelios desde 
el inicio de la actividad hasta las 24:00 horas 
(nunca anterior a las 11:00 horas). De 80 
decibelios desde las 24:00 horas hasta el 
cierre. 

 
11.- La txosna deberá contar con el seguro de 
responsabilidad civil correspondiente. 

 
12.- Con el fin de poder proceder a la retirada 
o desmontaje de la txosna, vaciar las mismas 
para la fecha indicada en el convenio que se 
firma con el ayuntamiento. 
 
 
Artículo 9.- Prohibiciones 
 
1.- Queda prohibido dispensar y/o expender 
bebidas alcohólicas a menores de 18 años. 

 
2.- Queda prohibida la utilización de carteles 
o símbolos que atenten contra la dignidad de 
las personas y puedan hacer con ello peligrar 
la convivencia de los actos festivos. 

 
3.- Queda prohibida a la asociación 
adjudicataria de una txosna la programación 
de cualquier acto fuera del programa festivo 
que no sea conocido, divulgado y 
consensuado de antemano con el 
ayuntamiento y comisión de fiestas. 

 
4.- Durante los actos propios de las fiestas 
como verbena, conciertos, teatros de calle y 
actividades varias, las txosnas no podrán 
conectar la megafonía. 

 
5.- Dentro de las txosnas queda 
terminantemente prohibida la estancia de 
personas menores de 16 años. 

 
Artículo 10.- Condiciones higiénico-
sanitarias: 

 
1.- Las instalaciones deberán cumplir con la 
totalidad de las medidas higiénico- sanitarias 



neurri guzti-guztiak bete beharko dituzte 
instalazioek. 

 
2.- Janariak prestatzen ibiliko direnek janari-
erabiltzaile agiria eduki beharko dute. 

 
 

3.- Derioko Udalak eskatu egin ahal izango 
dio Eusko Jaurlaritzako Osasun Sailari 
higiene eta osasungarritasunaren gaineko 
edozein ikustapen egiteko. 

 
 

4.- Txosnak garbi-garbi egongo dira, higiene-
arloko baldintzak errespetatu egin beharko 
dira eta jardueraren ondorioz sortutako 
zaborra botako da horretarako dauden 
edukiontzietan. Instalazioen inguruko zoruak 
garbi egon beharko dira. 

 
 
 

11.Artikulua.  Megafonia. 
 

1 – jai esparruan megafonia bat baino ez da 
baimenduko. Giroak batzeagatik eta jai-
esparru ezberdin barruan sorturiko kutsadura 
akustikoa saihesteagatik, megafonia bakarra 
jarri ahalko da. Jai Batzordearen txosnari 
dagokio musika iturria, eta musika iturria 
txandakatzeko akordioak egon daiteke 
gainontzeko elkarte-esleipendunen artean. 

 
 
 

IV. TITULUA. ARAU-HAUSTEEN ETA 
ZIGORREN ARAUBIDEA 

 
 
12.Artikulua.  Arau-hausteak 

 
1.- Ordenantza honen kontrako arau- 
haustetzat ondokoak joko dira: ordenantza 
honen artikuluetan ezarritakoaren kontrako 
jarduerak eta hutsuneak ez egiteak, eta 
txosnak ustiatzeko esleipenen baldintzen 
kontrakoak ere. 

 
2.- Arau-hausteak honela sailkatuko dira: 
arau-hauste arinak, arau-hauste larriak eta 
arau-hauste oso larriak. 

 
3.- Arau-hausteen zehaztapena Toki 
Araubidearen Oinarriak arautzen dituen 
apirilaren 2ko 7/1985 Legearen 139. 
artikuluak eta ondokoek ezartzen dutenaren 
arabera egingo da, izan ere, arau-hauste 
horiek elkarbizitza kaltetzen duten jarreratzat 
joten dira, horregatik ezarri dira arau-hauste 
maila ezberdinak araudi honetan 
aurreikusitakoa betetzen ez denerako. 

 
13.- Arau-hauste arinak, larriak eta oso 
larriak 

 

exigidas por la reglamentación vigente o 
exigida en la autorización. 

 
2.- El personal dedicado a la elaboración de 
alimentos deberá poseer el carné de 
manipulador de alimentos. 

 
3.- El Ayuntamiento de Derio podrá recurrir 
para cualquier inspección relativa a 
alimentación e/o higiénico-sanitaria al 
Departamento de Sanidad del Gobierno 
Vasco. 

 
4.- Se exigirá la limpieza e higiene necesarias 
en las txosnas y la basura generada por la 
actividad propia deberá ser depositada en los 
contenedores para tal fin. Los suelos de 
alrededor de las instalaciones deberán 
permanecer limpios y evitar la acumulación de 
residuos. 

 
 
Artículo 11.  Megafonía. 
 
1.- Únicamente se permitirá una megafonía 
en el espacio festivo, con e fin de unificar 
ambientes y evitar contaminación acústica 
originada por los diferentes espacio dentro del 
recinto, correspondiendo a la txosna 
correspondiente a la Comisión de Fiestas la 
alimentación musical de la misma, sin 
perjuicio de la existencia de acuerdos con las 
demás asociaciones adjudicatarias sobre su 
alternancia. 
 
TÍTULO IV. RÉGIMEN DE INFRACCIONES 
Y SANCIONES 

 
 
Artículo 12.- Infracciones 

 
1.- Constituyen infracciones a esta ordenanza 
las acciones y omisión que contravengan su 
articulado y las concretas condiciones a que 
se ajusten las adjudicaciones para la 
explotación de las txosnas, recogidas en el 
convenio firmado con el Ayuntamiento. 

 
2.- Las infracciones se clasifican en 
infracciones leves, infracciones graves e 
infracciones muy graves. 

 
3.- La determinación de las mismas se hace 
al amparo de lo establecido en el artículo 139 
y siguientes de la Ley 7/1985, de 2 de abril, 
reguladora de las bases de régimen local por 
suponer dichas infracciones comportamientos 
que deterioran las relaciones de convivencia, 
motivo por el cual se establecen los tipos de 
infracciones por los incumplimientos a lo 
previsto en la presente norma. 

 
13.- Infracciones leves, graves y muy 
graves 

 



1.- Honako hauek arau-hauste arinak izango 
dira: 
Ordenantza honetan xedatutakoa ez 
betetzea, beti ere arau-hauste larria edo oso 
larria ez bada, eta udalak berak esleitzean eta 
esleitu ondoren eskatu ditzakeen betekizunak 
ez betetzea. 

 
 

2.- Honako hauek arau-hauste larriak izango 
dira: 

 
a) Instalazioa baimendutako ordutegitik 

kanpo irekitzea. 
b) Zarata-maila handiegia izatea. 
c) Udalaren ikuskapenak eta kontrol 

egiten ez uztea edo horretarako 
eragozpenak jartzea. 

 
3.- Honako hauek arau-hauste oso larriak 
izango dira: 

 
a) Kokaguneak ez errespetatzea, 

erabilera, zerbitzu edo ondare publikoko 
ondasunei kalte larriak eragiten. 

 
b) Esleitutako titularitatea aldatzea  

edo transferentzia edo ustiapena oso- osorik 
edo zatika lagatzea txosna edo eremu 
bakoitzari. 
 

c) Instalazioa aurreikusita edo 
baimenduta ez dauden jardueratarako 
erabiltzea. 

d) Osasun-arloko neurriak urratzea, beti 
ere osasun publikoari begira oso-oso 
kaltegarriak badira. 
 

e) Pertsonen duintasunaren aurka 
doazen eta horrekin jai- jardueretako 
elkarbizitza arriskua jar dezaketen 
idazkiak, esaldiak, marrazkiak jartzea. 

 
 
4.- Zigorrak ezartzerakoan, kontuan hartuko 
da arau-hauste berrio eginez gero edo 
errepikatzen badu, eta ondorioz, isun 
altuagoa ezarri ahal izango zaio baina, beti 
bere zigor-maila horren barruan. 

 
 

14. Artikulua.  Zigorrak 
 

1.- Ordenantza honetan araututako arau- 
hausteetarako aurreikusitako zigorrak 
ondokoak dira (Toki Araubidearen Oinarriak 
arautzen dituen apirilaren 2ko 7/1985 
Legearen 141. artikuluari jarraituta ezarriak): 

 
- Arau-hauste arinetan: 1 eurotik 200 

eurora bitarteko isuna 
- Arau-hauste larriaetan: 201 eurotik 

1.000 eurora bitarteko isuna 
- Arau-hauste oso larrietan: 1.001 

eurotik 6.000 eurora bitarteko isuna 

1.- Constituirán infracciones leves: 
 
Todo incumplimiento de lo dispuesto en esta 
Ordenanza, no especificado como infracción 
grave o muy grave, así como de los 
requerimientos que pueda formular el 
Ayuntamiento, tanto en la adjudicación como 
con posterioridad. 

 
2.- Constituirán infracciones graves: 
 
 
a)La apertura de la instalación fuera del 
horario establecido. 
b) Exceso de niveles de ruido 
c)Negarse o dificultar las inspecciones o 
controles municipales. 
 

 
3.- Constituirán infracciones muy graves: 

 
 

a)El no respetar los espacio, produciendo 
daños graves a los bienes de uso, servicio 
o patrimonio público. 
 
b)El cambio o traspaso de la titularidad 
adjudicada o cesión de la explotación de 
cada txosna o espacio, de forma total o 
parcial. 

 
c)Destinar la instalación o txosna a usos 
no previstos o permitidos. 
 
d)La infracción de medidas sanitarias que 
produzcan graves riesgo a la salud 
pública. 
 
e)La colocación de alusiones escritas, 
lemas, dibujos que atenten contra la 
dignidad de las personas y puedan hacer 
con ello peligrar la convivencia o la 
normalidad de los actos festivos. 

 
4.- La reincidencia o reiteración podrán 
tomarse en consideración para imponer una 
sanción más elevada dentro de la misma 
categoría infractora. 

 
 
 
Artículo 14.- Sanciones 

 
1.- Las sanciones previstas para las 
infracciones reguladas en la presente 
Ordenanza, conforme al artículo 141  de la 
Ley 7/1985, de 2 de abril, reguladora de las 
Bases de Régimen Local son las siguientes: 

 
- Por infracciones leves de 1 euro a 

200 euros 
- Por infracciones graves de 201 

euros a 1.000 euros 
- Por infracciones muy graves 

1.001 euros a 6.000 euros 



 
2.- Aurreko atalean azaldutako arau- 
hausteen ondorioz jarriko diren zigorrak 
Alkatetzak ezarriko ditu, interesatuarekin 
berba egin ostean eta legeak diona kontuan 
hartuta. 

 
3.- Zigorrak zehazteko eta ezartzeko, 
proportzionaltasun-printzipioa aplikatuko da 
(aurreko atalean ezartzen da zigorren 
gehienezko kopurua). Printzipio hori herri 
administrazioen araubide juridikoa eta 
administrazio prozedura erkidea arautzen 
dituen azaroaren 26ko 30/1992  Legearen 
131. artikuluak ezarritakoari jarraituta 
aplikatuko da. Egindako  arau-haustearen  
eta ezarritako zigorraren artean oreka egotea 
bilatuko da, horretarako ondoko irizpideak 
erabiliko dira: 

 
 

a) Debekatuta dago pertsonen 
duintasunaren aurka doazen eta horrekin jai-
jardueretako elkarbizitza arriskua jar 
dezaketen kartel eta sinboloak erabiltzea. 

b) Eragindako kaleen izaera. 
 
 

4.- Egokia iruditzen bazaio, Udalak arau- 
hausteengatiko salaketak aurkeztu ahal 
izango ditu eskumena daukaten beste 
erakunde batzuetan. 

 
15. Artikulua.  Kautelazko neurriak 

 
1.- Udalak edo eskudun organoak eskumena 
izango du esleipendunaren jarduera epe 
batez amaitutzat jotzeko (ezelango kalte-
ordainik eman barik), baldintzak ez direla 
betetzen ziurtatzen badu, edo osasun 
publikoarentzat arriskua balego. Baldintzak 
behar bezala bete arte egongo da etenda 
jarduera hori; eta nolanahi ere, kasuan 
kasuko zigorrak ezarri ahal izango dira. 

 
 

 

 
2.- Las sanciones por las infracciones 
especificadas   en  el apartado anterior 
serán impuestas por la Alcaldía de acuerdo a la 
ley y previa audiencia al interesado. 

 
 
3.- Para la determinación e imposición de las 
sanciones, considerándose que en el 
apartado anterior se establecen en sus 
cuantías máximas, se atenderá al principio de 
proporcionalidad recogido en el artículo 131 
de la Ley 30/1992, de 26 de noviembre, de 
régimen jurídico de las administraciones 
públicas y del procedimiento administrativo 
común, debiendo guardar la debida 
adecuación entre la gravedad del hecho 
constitutivo de la infracción y la sanción a 
imponer, considerándose especialmente los 
siguientes criterios: 

 
a) la existencia de intencionalidad o 

reiteración 
 
 
b) La naturaleza de los perjuicios 

causados. 
 
4.- Si procede, el Ayuntamiento podrá tramitar 
denuncias por infracciones ante otros órganos 
competentes. 

 
 
15.- Medidas cautelares 

 
1.- El Ayuntamiento o autoridad competente 
se reserva la facultad de clausurar 
temporalmente la actividad, sin derecho a 
indemnización alguna, siempre que considere 
que se incumplen las condiciones exigidas, o 
que la infracción de las medidas sanitarias 
impuestas entienda que puede suponer un 
riesgo para la salud pública, hasta la 
corrección de las deficiencias, todo ello con 
independencia de imponer las sanciones que 
correspondan. 
 

 


